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Il y a des années, un groupe

d'animaux à cornes a décidé de faire

une grande fête tout en haut de la

montagne. Ils n'invitèrent que les

animaux à cornes. Personne d'autre.
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Quand le cochon entendit parler de

la fête, il se dit : "Je n'ai pas de

cornes. Que vais-je faire ?"
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Le lendemain, il eut une idée. Je vais

me coller des cornes sur la tête avec

de la cire !
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Cela fonctionna et le cochon eu le

sentiment d'être très astucieux

quand on lui permit d'entrer à la fête.

Le problème était que la fête se

déroulait près du soleil.
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Quand la fête commença à chauffer,

la cire commença à fondre et les

cornes tombèrent.

Les animaux à cornes furent

offusqués : "Qui est cet animal sans

corne ? Pourquoi est-il venu ici ?"

demandèrent-ils.
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Le roi des animaux commanda :

"Attrapez ce cochon et jetez-le à

terre."

Ils attrapèrent le cochon et le

jetèrent à terre.
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Pauvre cochon ! Quand il tomba, il

retomba sur le nez. Et son nez

s'aplatit pour devenir un groin.
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Donc, ne soyez pas surpris de voir

des cochons avec un groin plat,

parce que depuis ce jour, c'est

toujours comme cela.
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